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Kolozs megyében a mócsi járás halad 
á tarlóhántás élén

Kolozs megyében sikeresen haladnak a tarlóhántási munkála
tok. Július 8-ig a mócsi! járásban 965, ■ a sármási • járásban 287, az 
apahidai járásban 373, az egeres» járásban 176, a gyálui járásban 
153 és a kolozsi járásban 106 hektár területen elvégezték a tarló
hántást.

Dolgozó földműveseinknek tudrílok kell, hogy a tarlóhántással 
jövő évi kenyerűnket biztosítjuk, éppen ezért arra kell töreked
niük, hogy a learatott területekből egyetlen barázda se marad
jon felszántatlanul.

Hatalmas hídfőt létesített a koreai néphadsereg 
Szancsokban és Ucsinban

TOKIÓ. — (Agerpres.) A to
kiói katonai szakértők hangsú
lyozzák, hogy Csungzsu város, 
amely felé rohamosan közeled
nek a koreai néphadsereg egy
ségei, stratégiai szempontból 
igen nagyfontjosságu.

Az amerikai vezérkar kény
telen elismerni, hogy a koreai 
néphadsereg Szancsokban meg
erősített hídfőt létesített, 
Ucsinban pedig létrejött a má
sodik hídfő. Az amerikai jelen

Gromiko szovjet külügyminiszter-helyettes 
nyilatkozatának visszhangja a világsajtóban

BUDAPEST. — (Agerpres.) ASÁNGHAJ. — (Agerpres.) A 
kinai lapok élénken foglalkoznak 
A. A. Gromiko helyettes szovjet 
külügyminiszternek a koreai kér
désben adott nyilatkozatával. A 
„Takung Pao“ cimü lap többek 
között ezeket irja:

Gromiko elvtárs nyilatkozata 
különös fontosságú okmány, 
amely leleplezi, az. amerikai kor
mány bűnös támadását. A világ 
összes népeinek figyelmesen el 
kell olvasniok ezt az okmányt, 

rikai imperialisták kalandjának. 
Külföldi intervenció történt az 
Egyesült Államokban a polgárhá
ború idején, a Szovjetunióban a 

hogy megkülönböztethessék az — forradalom TtorSzákábán és Kiná-
igazságot a hazugságtól. Gromi-
ko elvtárs nyilatkozata leleplez
te az amerikai imperialisták bű
nös támadását és megerősítette 
az egész világ békeszerető népei
nek akaratát, hogy még elszán- 
tabban harcoljanak az amerikai 
háborús gyújtogatok ellen.

A Sin-Wen-Jiih-Pao cimü [lap 
igy ir:

PÁRIZS. — (Agerpres.) A 
L’Humanité közli Maurice 
Thorez táviratát, amit a Fran
cia. Kommunista Párt Központi 
Bizottsága nevében intézett 
a Koreai Kommunista Párt 
Központi Bizottságához. A táv
irat kifejezi a francia munkás
osztály és a francia nép együtt
érzését a koreai népnek szabad
ságáért és függetlenségéért ví
vott harcában. Leszegezi a táv
irat, hogy az Egyesült Államok 
kormányának beavatkozása Ko- 
reá holiigycibe a népek önren
delkezési .jogának súlyos meg- 
isórtéséf jelenti. A távirat szö
vege ezekkel a szavakkal vég
ződik: „Elítéljük ezt az agresz- 
sziót és kívánjuk Önöknek a 
Kvőzelme.t. amely Koreát a ko- 
maiaknak adja".

EGYIPTOM KORMÁNYA 
NEM AZONOSUL AZ IM
PERIALISTÁKKAL

KAIRÓ. — (Agerpres.) A 
kairói politikai körök és az 
Egyiptomi sajtó üdvözli az 
Egyiptomi kormány lépesét. 
’p''Hye.1 vissza.»»tanítja az nmori- 

aiak Korea belügyoihe. való 
Avatkozásának támogatását.

„A1 Ahran“ cimii újság 
■mgsnlyozza, hogy az ogyipto- 

n” °rmány határozatát nem- 
Ps'1 a7‘ °£yiptomi közvélemény 

tés kénytelen bevallani azt, 
hogy a Korea partvidékén fo- 
ganatosikott blokád teljesen 
hatástalan. Szancsok és Ucsin 
hadászati jelentősége abban áll, 
hogy ebben a két városban vég
ződik a vasútvonal és a 
Csungzsu felé vezető stratégiai 
müut. a 37-ik délkör vonalán.

Mac Arthur főhadiszállásá
nak legutolsó jelentése szerint 
a koreai néphadsereg egységei 
Ucsintól nyugati és déli irány
ban nyomulnak előre.

Gromiko élvtárs nyilatkozata 
ünnepélyes és fontos okmány. Le
leplezi az amerikai imperializ
must, amely nyílt támadáshoz 
folyamodik, lábbal tiporja az 
ENSz alapokmányát és beavat
kozik az ázsiai országok bel- 
ügyeibe. Ez az okmány bemutat
ja, hogy mi lesz a sorsa az altié

ban a felszabadító háború idején. 
Mindezek a fegyveres beavatko
zások katasztrófával végződtek 
az intervencionisták számára. 
Meg kell mutatnunk az amerikai 
imperialistáknak, hogy a törté
nelem tanulságai kérlelhetetle
nek és hogy vissza kellene em.lé- 
kezniok a japán agresszorok ré
széről kapott leckére.

viüág népei Otsskoamals imperialista 
beavatkozás ellen

A FRANCIA KOMMUNISTA PÁRT TÁVIRATA

fogadta örömmel. hanem az 
összes békeszerető népek.

AZ AUSZTRÁLIAI TENGE
RÉSZEK NEM SZÁLLÍTA
NAK HADIANYAGOT KO
REÁBA

SYDNEY. — (Agerpres.) A 
Telepress hírügynökség jelenti: 
az ausztráliai tengerészek elha
tározták, hogy megakadályoz
zák bárminemű hadianyag szál
lítását, amit a beavatkozó im
periali stáb Koreába akarnak 
küldeni. Elhatározásukat kö
zölték az ausztráliai tengerész
szövetség végrohajtóbi zottságá-

n.ak harcolni" — mondja a ha- • 
fározat.

Varsóban tart ják meg á béke*  \ 
kongresszust a reakciós olasz kor

mány békeellenes magatartása miatt
VARSŐ. — (Agerpree.) A 

lengyel békcvédclmi bizottság 
válaszolt n Béke Hívei Világkon- 
greszusa Állandó Bizottsága tit
kárságának átiratára, amelyben 
az Állandó Bizottság közölte, 
hogy az olasz kormány megta
gadta a kongresszusi kiküldöttek 
szamara, a beul.a.zasi ; engedély 
kiadását. Ezért a titkárság azzal 
n kéréssel fordult a lengyel bé
kcvédclmi bizottsághoz hogy -> 
legközelebbi békokongresszust 
Lengyelországban tartsák meg 
A lengyel békcvédclmi bizottság 
válaszában ezt írja:

PEKING. - (Agerpres.) A 
phyogyangi rádióállomás köz
lése szerint a Li-Szin-Man 
bábkormány két volt miniszte
re, Kin-Hyo-Suk belügyminisz
ter és Ryu-Tong-Yel közbizton
sági miniszter Szöul városában 
maradtak és felajánlották szol
gálataikat a Koreái Demokrati
kus Népköztársaság hatóságai
nak: A két miniszter kijelen
tette, hogy elhatározott szándé
kuk résztvenni á koreai nép sza
badságharcában.

budapesti „Szabad Nép" vezér
cikkben méltatja A. A. Grómiko- 
nak a Szovjetunió helyettes kül
ügyminiszterének a koreai kér
désben hozott nyilatkozatát. A 
lap kimutatja, hogy Gromiko 
pontos adatok alapján leleplezi 
az amerikai kormány fegyveres 
beavatkozásának igazi jellegét. 
Gromiko nyilatkozata tények, va
lamint. a délkoreai „miniszterél- 
nök" és az amerikai vézetőköfök 
nyilatkozata alapján bizonyítja, 
hogy a koreai gálád támadás élő
re elkészített terv alapján követ
kezett be.

Gromiko nyilatkozata ismétel
ten igazolja a szovjet kormány 
törhetetlen békeakaratát. Miálatt 
Truman úgy akarja megvédeni a 
bekét, hogy a koreai népet bom
bázza, a Szovjetunió külpolitiká
jának egyetlen célja a béke fenn
tartása és megvédése.

val. A szövetség titkára, Elliött, 
nyilvánosságra hozta a végre
hajtóbizottság állal élfogadöttf 
határozat szövegét. A határozat
ban az ausztráliai tengerészek 
kijelentik, hogy „energikusan 
ellenszegülnek haderők, vagy 
hadianyagok Ausztráliából Ko
reába való ' szállításának. Az 
Amerikai Egyesült Államok | 
úgy akarnak támadóhábörut j 
folytatni, hogy abban más né- í 
pék hadseregét használják fel. j 
Koreában az amerikaiak az j 
utolsó ausztráliai emberig akar- .

„A lengyel békcvédclmi bizott
ság biztosítja önöket; a legna
gyobb örömmel veszi tudomásul, 
hogy a legközelebbi békekon
gresszust Varsóban tartják meg." 

A levél a továbbiakban kidom
borítja, hogy a lengyel ncp nagy 
lelkesedéssel csatlakozik a béke
harcosok százmillióinak mozgal
mához. A lengyel nép cs Varsó 
Lakossága örömmel köszöntik a 
baladószellcmü világ megbízot
tait, a békeharcosokat, az október 
16—21 között megtartandó bé
kekongresszus alkalmából.

Torda megyében 
megkezdték a cséplést 
TORDA,.—. (Tudósitónktól.) A tordamegyei dolgozó földmű

vesek a Román Munkáspárt iráhyi tásával komoly . harcot vívnak a 
betakarítási munka sikeréért. Ebb en a munkában az állami és kol
lektív gazdaságok dolgozói haladn ak aZ élén. Juiius 5-ig a mező- 
szengyeli állami gazdaság dolgozói 140 hektár búzát, 29 hektár ár
pát és 10 hektár zabosbükkönyt arattak le. A bágyoni állami gaz
daságban 142 hektár szaimásgabona aratását elvégeztek.

A begyűjtési munka sikeré ért szervezett versenyek során a 
tordamegyei kollektív gazdaságok dolgozói is kitűnő eredményt ér
tek el. így a marosgézsai kollektív gazdaságban 51 hektár őszibuzát, 

.4 hektár árpát, a gerendi kollektív gazdaságban 145 hektár rozsot, 
10 hektár tavaszbuzát, 2 hektár árpát arattak. • <

Az állami és kollektív vazdas ágok dolgozóinak példáján a ma
gángazdálkodást folytató dolgozó földművesek is komoly munkát 
végeznek a betakarítás sikeréért. így megyénkben julius 5-ig 7967 
hektár szalmásgabonát arattak.

Az aratással párhuzamosan a cséplés is folyik.
SZATMÁR MEGYÉBEN RÖVIDESEN BEFEJEZEK 

AZ ARATÁST
SZATMÁR. — (Tudósítónk telei onjelentése.) Szatmár megyé

ben az aratási munka javában folyik. Julius 8-ig a magángazdasá
gokban a buza aratását 83.3, a rozsot 94.8. az árpa 70.5, a zab 0.7 
és a borsó aratását 51.1 százalékban végezték el. Az állami gazda
ságok dolgozói julius 8-ig a buza aratását 92.7, a rozs 100, az árpa 
41.3 és a .zab aratását 15.3 százalékban teljesítették.

A cséplést az állami gazdas ágok dolgozói 9, a magángazdálko
dást folytató földművesek pedig 0.5 százalékban teljesítették.

Szatmár megyében a tarlóhántást az állami, gazdaságokban 
22.6, a kollektív gazdaságokban 13.4 és a magángazdaságokban 
9.7 százalékban végezték el.

Décembérí’e termélsiok a nagybányai 
cink-, ólom- és

NAGYBÁNYA. — A nagybá
nyai szinesfémkombinát munká
sai jelentős termelési sikereket 
érnek el a szocialista versenyben, 
amelynek jelszava: „1.5 köbmé
tert terven felül a fejtésben; 1 
köbmétert az lelöhajtásban'*.  A 
kapnikbányai élcsoportok között 
Pop Iüliu csoportja naponta túl
haladja a tervelőirányzatot és jú
nius 30. óta december második 
felére térinél. Daubner István és 
Mufesan Petre csoportja, vala
mint a „Május 9“ bányában dol
gozó Kameniszki István csoport
ja októberre termel.

Tersánszki Ferenc és Feldman 
István csoportja szeptemberre 
termel.

TERJED A HÁROMFURÓS 
MUNKAMÓDSZER

A nagybányai szinesfémkombi
nát számos bányászcsoportja kö
veti Hoțea Alexandru zazarbá- 
nyai élbányász példáját, aki el
sőnek alkalmazta az egyidejű há
romfurós munkamódszert. A Ho
țea példáját követő csoportok je
lentős eredményeket értek el. 
Moldovan Zaharia csoportja, 
amely a herzsabáriyai főszinten 
dolgozik, 12 napja alkalmazza a

BOTOSAM KÖTŐDÉBEN1951.RE DOLGOZNAK A
A botoșani „Augusztus 23‘ 

kötődében a dolgozók a lendüle
tesen folyó szocialista munka- 
versenyekben jelentős ninnk. s.- 
kereket értek el. Préda Marina 
és Faur Maria líjuintinka-nők 
julius 1-én befejezték az állami 
terv egész évi előirányzatát t s 
ettől kezdve 1951-re termelnek 

FÉLMILLIÓ LFJES JUTALOM
A iilavai Zorile gumigyár 

bán ünnepélyes keretek között 
nyu.itoftak ú*  50íl ezer lej ju
talmat egy 16 munkáHból ó- 
technikusból álló kollektivannk. 
amelynek országunkban olső-

a

í rézbányászok 
háromfurós módszert és ezekben 
a napokban 153 tonna ércet ter
melt terven felül. Décsei Sándor 
csoportja 5 nap alatt -— amióta a 
háromfurós módszert alkalmazza 

98.18 tonnával szárnyalta túl 
a termelési tervet.

A TEMESVÁRI SZESZGYÁR 
TÚLSZÁRNYALTA A FÉL
ÉVI TERVELŐIRÁNYZATOT 

TEMESVÁR. — A szeszgyár 
munkásai a szocialista munkaver- 
senyek lendületében jelentősen 
túlszárnyalták a félévi tervelő
irányzatot. A butanol-osztaly 110, 
az aceton 110, az olaj 127, a kal- 
ciumkarbonai 134, a .tejsavosz- 
tály pedig 100 százalékban tel
jesítette az előirányzatot.

Á Bánsági Fémipar munkásai 
a félévi tervelőirányzatot 6 szá
zalékkal haladták tuL

A dohánygyár 22.90 százalék
kal termelt többet a tervelőirány
zatnál, mig a munka termelé
kenysége 30.60 százalékkal nö
vekedett.

Az Első Temesvári Textilipar 
teljesítette a tervelőirányzatot és 
a tervszerüsitett gépkarbantartás 
révén a holtidőt 18 7 százalékról 
10.41 százalékra csökkente, te.

Az üzem többi munkásnője 
is .jelentős norniatulsz.'irny.T 
lásokkal ilolgnzik. Codan Maria 
átlag 65-80 százalékkal haladj.» 
tn) napi normáját, e*  jtilins 1- 
tői már sz<’pt‘“n)bcrr<’ irrinei. 
1‘roa-u .1. pedig angnsztn^ra dol
gozik.

TALÁLMÁNYÉRTF.GY
n<’k kikerült újfajta 
vet előállitanin.

Az uj fiiznltócső nemcsak el- 
lenállóbb, mint az eddigi kül
földről exportált ár.i. hanem 
olcsóbb is.
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MOSZKVA. (TASS.) A „Bolsevik" e. folyóirat 12. száma „A nyelvtudomány néhány kér- 
deséhez" címmel J. V. Sztálinnak J. Krasenyinnikova elvtársnő kérdéseire adott válaszát közli-

KRASENYINNIKOVA ELV- 
TÁRSNÖ!

Válaszolok az Ön kérdéseire. 
1. KÉRDÉS: Ön meggyőzően 

mutatja ki cuíkkeben, hogy a 
nyelv sem nem alap. sem. nem 
felépítmény. Megfelelne-e az 
igazságnak, ha azt tartanánk, 
hogy a nyelv olyan jelenség, 
amely az alapnak is, a felépít
ménynek is sajátja, vagy pedig 
helyesebb volna, ha azt tarta
nánk, hogy a nyelvi közbülső je
lenség!

VÁLASZ: Természetesen a 
nyelvnek, mint társadalmi je
lenségnek, sajátja az a minden 
'társadalmi jelenségre, köztük az 
alapra és a felépítményre is 
jellemző közös vonás, hogy a 

- társadalmat szolgálja, ugyan
úgy, mint minden' más társadal
mi jelenség, köztük az alap és a 

'felépítmény is. De ezzel .tulaj
dómképpen ki iá merítettük azt. 
a közös vonást, amely minden 
társadalmi jelenségre jellemző. 
Ezentúl komoly különbségek 
kezdődnek a társadalmi jelensé
gek között.

Tény az, hogy a társadalmi 
jelenségeknek e közös vonásion 
kívül megvannak a maguk kü
lönleges sajátosságai, amelyek 
megkülönböztetik őket egymás
tól. amelyek igen fontosak a tu
domány szempontjából. Az alap 
különleges sajátossága az, hogy 
a társadalmat gazdasági tekin
tetben szolgálja. A felépítmény 
különleges sajátosságai abban 
rejlenek, hiogy a felépítmény 
politikai, jogi, esztétikai és más 
eszmékkel szolgálja a társadal
mat és létrehozza a társadalom 
számára a megfelelő politikai, 
jogi és egyéb intézményeket. 
Miben rejlenek már most a 
nyelv különleges sajátosságai, 
amelyek megkülönböztetik más 
társadalmi jelenségektől? Ezek 
a sajátosságok abban állnak, 
hogy a nyelv úgy szolgálja a 
társadalmat, mint az emberek 
érintkezési eszköze, mint a gon
dolatok kicserélésének eszköze a 
társadalomban, mint olyan esz
köz. amely lehetővé teszi az em
bereknek, hogy megértsék egy
mást és megszervezzék a közös 
munkát az emberi tevékenység 
minden területén, a termelés te
rületén éppúgy, mint a gazda
sági viszonyok területén, a po- 
lit.ka területén éppúgy, mint, a 
kultúra területén, a társadalmi 
életben éppúgy, mint a minden
napi életben. Ezek a sajátossá
gok csakis a nyelvre jellemzők 
és mert csakis a nyelvre jellem
zők, éppen azért a nyelv önálló 
tudomány, — a nyelvtudomány 

vizsgálatának tárgya. A 
nyelv e sajátosságai nélkül a 
nyelvtudomány elveszítené jo
gát az önálló létre.

Röviden: a nyelvet nem szá
míthatjuk sem az alapok. s©m a 
felépítmények kategóriájához.

Nem számíthatjuk a nyelvot 
az alap és a felépítmény között 
álló „közbülső" jelenségek kate
góriájához sem. minthogy ilyen 
„közbülső" jelenségek nincse
nek.

De talán lehetséges lenne a 
nyelvet a társadalom termelő 
erőinek kategóriájához, mond
juk a munkaeszközök kategó
riájához szár’itíini? Valóban, a 
nyelv és a j iținkőeszközök kö
zött van bizonyos hasonlóság; a 
mim kp eszközök, (akárcsak a 
nyelv, sajátságos közömbösséget 
tanúsítanak az osztályok irá
nyában és egyaránt szolgálhat
ják a társadalom különböző ősz- 
tályait ;1 régieket éppúgy mint 
az iijakot. Vájjon ez a körül
mény ad-e okot arra, hogy a 
nyelvet a munkaeszközök ka
tegóriájához számítsuk? Nem, 
nem ad okot.

Egy időben N. J. Marr. ami 
kor látta, hogy ez a tétele — 
nyelv felépítmény nx alapon" - 
ellenvetésekkel találkozik, elha

tározta, hogy „átépíti magát" 
és kijelentette, hogy „a nyelv 
munkaeszköz". Igaza volt.-e N.
J. Marrnak, amikor a nyelvet a 
munkaeszközök kategóriájához 
számította? Nem, semmiesetre 
sem volt igaza.

A nyelv és a munkaeszközök 
között ugyanis az imént- em
lített hasonlóságon kivül 
egyéb hasonlóság nincs. E he
lyett azonban a nyelv és a mun
kaeszközök között gyökeres kü
lönbségvan. Ez a különbség ab
ban áll, hogy a munkaeszközök 
anyagi javakat termelnek, mig 
a nyelv semmit sem termei, 
mindössze szavakat „termel". 
Pontosabban szólivaj: (az> embe
rek, ha van munkaeszközük, 
anyagi javakat tudnak termel
ni, de ugyanezek az emberek, 
ha van nyelvük, de nincs mun
kaeszközük, nem tudnak anyagi 
javakat termelni. Nem nehéz 
megérteni, hogy ha a nyelv 
képes volna anyagi javakat ter
melni, a fecsegők lennének a vi
lág leggazdagabb embere'..

2. KÉRDÉS: Marx és Engels 
úgy határozzák meg a nyelvet, 
mint „a gondolat közvetlen va
lóságát". mint „gyakorlati. . . 
valóságos tudatot". „Eszmék — 
mondja Marx —nem léteznek a 
nyelvtől elszakítva". Vélemé
nye szerint milyen mértékben 
kell a nyelvtudománynak a 
nyelv értelmi oldalával,, sze
mantikával, illetőleg történelmi 
szemasziológiával (jelentéstan
nal) és stilisztikával foglalkoz
nia. avagy egyedül a formának 
kell-e a nyelvtudomány tárgyá
nak lennie?

VÁLASZ: A szemantika (sze- 
masz.ológia) a nyelvtudomány 
egyik fontos része. A szavak és 
kifejezések értelmi oldalának 
komoly jelentősége van a nyelv 
tanulmányozása terén. Ezért a 
szemantikának (szem aszi o 1 ógi á- 
nak) méltó helyet kell biztosíta
ni a nyelvtudományban.

A .szemantika kérdéseinek 
feldolgozása és adatainak fel
használása során azonban sem
miképpen sem szabad túlérté
kelni a szemantika jelentőségét, 
s még kevésbbé szabad vele 
visszaélni. Néhány nyelvészre 
gondolok, akik kelleténél job
ban elmélyedtek a szemantiká
ban és elhanyagolják a nyel

vet, mint „a gondolat közvetlen 
valóságát", (amely elvâlaszțha-1 
tatlanul kapcsolódik egybe a 
gondolkodással, elszakítják a 
gondolkodást a nyelvtől és azt 
állítják, hogy a nyelv elavuló
ban van. hogy nyelv nélkül is 
meg lehet lenni.

Vegye alaposan ezemügyre 
N. J. Marr következő szavait: 
„A nyelv csak annyiban létezik, 
amennyiben hangokban jelent
kezik: a gondolkodó tevékenység 
megjelenési forma nélkül is 
végbemegy ... A nyelv (a han
gos nyelv) ma már azon az 
utón van. hogy átadja funk
cióit uj találmányoknak, ame
lyek feltétlenül legyőzik a te
ret. a gondolkodás viszont fel
felé halad a múltban felhasz
nálatlanul hagyott tartalékai
nak és uj szerzeményeinek se 
gitségével, s fel kell váltania 
és teljesen helyettesítenie kell 
a nyelvet. A jövő nyelve — a 
természeti anyagtól mentes 
technikával fejlődő gondolko- 

■dás. Semmiféle nyelv, még a 
hangos nyelv sem állhat meg 
előtte, amely mégiscsak kapcso
latban van a természet szabá
lyaival". (Lásd: N. J. Marr Vá
logatott. munkái.)

Ha ezt íi ..munka-mágikus" 
titkos beszédét lefordítjuk egy
szerű nyelvre arra az ered
ményre lehet jutni, hogy:

a) N. .1, Marr elszakítja a 
gondolkodást a nyelvföl:

ló N. .1 Marr úgy véli. hogy 
az emberei; érintkezése nyelv 
nélkül is megvalósítható, magá
nak ,gi természeti anyagtól" 

mentes gondolkodásnak, „a ter
mészet szabályaitól" mentes 
nyelvnek segítségével;

c) N. J. Marr azzal, hogy el
szakítja a gondolkodást a nyelv
től, „megszabadítja" a nyelvet 
„természeti anyagától" — az 
idealizmus mocsarába süpped.

Vannak, akik azt mondják, 
hogy a gondolatok az ember fe
jében előbb keletkeznek, sem
mint őket a beszédben kimond
ják vagyis nyelvi anyag, nyel
vi burok nélkül keletkeznek, 
úgyszólván meztelen formában. 
Ez azonban egyáltalán nem 
igaz. Bármilyen gondolatok ke
letkeznek is az ember fejében, 
csak a nyelvi anyag alapján, a 
nyelvi meghatározások és mon
datok alapján fejlődhetnek és 
létezhetnek. Gondolatok, ame
lyek mentesek a nyelvi anyag
tól, mentesek a nyelvi „termé
szeti anyagtól" — nem léteznek. 
,.A nyelv a gondolat, közvetlen 
valósága" (Marx). A_gondolatok 
realitása a nyelvben nyilvánul 
meg. Csak idealisták beszélhet
nek olyan gondolkodásról, 
amely független a nyelv „ter
mészeti anyagától", csak idea
listák beszélhetnek nyelvnélküli 
gondolkodásról.

Röviden: a szemantika túlbe
csülése és a szemantikával való 
visszaélés N J. Marrt az idea
lizmushoz vezette el.

Következésképpen, ha meg
tisztítjuk a szemantikát (szema- 
sziológiát) az olyanfajta túlzá
soktól és visszaélésektől, mint 
amelyeket N. J. Marr és né
hány ..tanítványa" követett el. 
az nagy hasznára válhat a 
nyelvtudománynak.

3 KÉRDÉS: Ön tökéletesen 
helyesen mondotta, hogy a bur- 
zsoá és a proletár eszméi, kép
zetei, szokásai és erkölcsi elvei 
egyenesen ellentétesek. E jelen
ségek osztályjellege feltétlenül 
visszatükröződött a nyelv sze
mantikai oldalán (olykor pedig 
a formáján — szókészletén — 
is. amint az ön cikke erre he
lyesen rámutat). Beszélhetünk-e 
a konkrét nyelvi anyag és első
sorban a nyelv értelmi oldalá
nak elemzése során a nyelvben 
kifejezett fogalmak osztály lé
nyegéről. különösen azokban az 
esetekben, amikor nemcsak az 
ember gondolatának, hanem a 
valósághoz ivaló viszonyának 
nyelvi kifejezéséről van szó, 
vagyis amikor különösen éle
sen tűnik ki az ember osztály
hovatartozása?

VÁLASZ: Röviden szólva, 
ön azt akarja tudni, hatnak-e 
az osztályok a nyelvre, bevi- 
szik-e a nyelvbe sajátos szavai
kat és kifejezéseiket, vannak-e 
olyan esetek, amikor az embe
rek ugyanannak a szónak és ki
fejezésnek különböző értelmi 
jelentést adnak osztályhovatar
tozásuktól függően?

Igen, az osztályok hatnak a 
nyelvre, beviszik a nyelvbe sa
játos szavaikat és kifejezéseiket 
és néha különbözőképpen értik 
ugyanazokat a szavakat és kife
jezéseket. Ehhez nem fér kétség.

Ebből azonban nem követke
zik az, hogy a sajátos szavak
nak és kifejezéseknek éppúgy, 
mint a szemantikai különbsé
geknek komoly jelentőségük le
het az egységes nemzeti nyelv 
fejlődése szempontjából, hogy 
képesek gyengíteni jelentősé
gét, vagy megváltoztatni jelle
gét.

Először is ilyen sajátos szó 
és kifejezés éppúgy, mint n sze
mantikában előforduló eltérés 
olyan kevés van a nyelvben, 
hogy az egész nyelvi anyagnak 
alig egy százalékát teszik ki, 
Következésképpen a szavak és 
kifejezések, valamint -zemanti- 
k/'.i ik e.gé*z  többi túlnyomó tő 
m< ze közös n társadalom min
den osz'ályn sző mára.

Másod,zor: azokat a sajátos 
szavakat ós kifejezéseket, ame

lyeknek osztály-árnyalatuk van 
a beszédben, nem valamilyen 
„osztály“-nyelvtan szabályai 
szerint használják, amely a va
lóságban nem létezik, hanem a 
létező és az egész nép áltál 
használt nyelv nyelvtani szabá
lyai szerint. , .

Tehát a sajátos szavak ki
fejezések. továbbá a nyelv sze
mantikájában előforduló eltéré
sek tényei nem cáfolják, hanem 
ellenkezőleg, igazolják az egész 
nép által használt egységes 
nyelv létét és szükségességét.

4. KÉRDÉS: Cikkében telje
sen helyesen értékeli Marrt, 
mint a marxizmus vulgarizáló- 
ját Azt jelenti-e ez, hogy a 
nyelvészeknek, köztük nekünk, 
fiataloknak is. el kell vetnünk 
Marr egész nyelvészeti öröksé
gét, noha Marrnak mégiscsak 
sok' értékes nyelvészeti tanul
mánya van (ezekről a vita so
rán Csikobava, Szanzsejev elv
társak és mások írtak)? Atve- 
hetjük-e mégis — ha kritikai
lag közeledünk Marrhoz — azt, 
ami nála hasznos és értékes?

VÁLASZ: Természetesen N. 
J. Marr müvei nemcsak hibák
ból állanak. N. J. Marr igen 
durva hibákat követett el, ami
kor eltorzított formában vitte 
be a nyelvészetbe a marxizmus 
elemeid, amikor önálló nyelv
elméletet próbált alkotni. De 
vannak N. J. Marrnak egyes jó, 
tehetségesen megirt müvei, 
amelyekben megfeledkezve el
méleti igényeiről, lelkiismerete
sen és — meg kell adni — hoz
záértően tanulmányoz egyes 
nyelveket. Az ilyen müvekben 
szép számmal lehet értékes és 
tanulságos dolgokat találni. Vi
lágos, hogy ezt az értékeset és 
tanulságosat át kell venni N. J. 
Marrtól és fel kell használni.

Három szMázi vhsgaeSőasIás
Julius elsején és másodikén a 

kolozsvári Román Művészeti Inté
zet. negyedikén a Magyar Művé
szeti Intézet szini fakultásának 
végzős növendékei tartottak vizs
gaelőadást a Román Nemzeti 
Színház, illetőleg az Állami Ma
gyar Színház színpadán-

Előbbiek Szvetlov, a kiváló szov
jet költő „Tizenkét év múlva” cí
mű drámai költeményét ás Aurel 
BaTanga „Dudva” című sz’njáté- 
kát játszották. A Magyar Művészeti 
Intézet végzős növendékei eziden 
harmadik, utolsó vizsgaelőadásuk
ként Ugyancsak Baranga „Dudva - 
ját adták elő.

Mindhárom vizsgaelőadás ejisp 
merésreméltó eredményeket mu 
tatott fel, mind a végzőis növen
dékek művészeti-ideológiai felké
szültsége, mind pedig emberábrá
zoló művészetük — pályájuk kez
deti korszakához viszonyított — 
fejlettsége tekintetében. Ezek az 
uj szinészkáderek már a Népköz
társaságunk . által létrehozott és a 
RMP marxista-leninista ideológiá
ja alapján irányított művészeti 
intézetek neveltjei, akiket nem 
kőinek az egykori polgári színját
szás káros hagyományai. Ez meg is 
látszik művész: magatartásukon. 
Viszonyuk az uj embertípus ele 
és p-oblémáit tükröző szovjet és 
haladószcllemü, osztályharcos tar
talmú darabokhoz — egészséges- A 
pozitiv hősök és az osztályellen
ség ábrázolásában lelkességük az 
:rók érzelmi és gondolati monda- 
niva’.ó:a:hc7, va’ó azonoculásuk a 
szocialista-realista színjátszás meg
követelte tudatossága párosul- Az 
életbe, a termelésbe k lépő fiatal 
színházkádcrcink mindannyian pár
tos .‘•kellőmtől áthatott művészeknek 
mutatkoznak s habár pártosságu
kat nem egyforma művészi szín
vonalon juttatják kifejezésre, 
vjr.sgaclőadásaik értékes éredméW 
nyci arról győznek meg bennün
ket. hogy mindannyian fcjlő<l-"- 
képes. hasznos művészi-munkásai 
lesznek uj. gazdagon kibontakozó 
színházi kultúránknak-

A „Tizenkét év múlva” című 
szovjet drámai költemény, amely 
a polgárháború hőst Komszomol’s- 
:<r. életének egy szakaszát mutat
ja be mély kö’tőlséggel. éppen mii. 
fa 1 ko'ottségénól fogva nem adott 
túlságos lehetőséget az eevéni ala
kításokra. A rendező: Pannit V 
Cotcscu — helyesen — főleg a drá
mai költemény crtzmei 'mondáiJ- 
valo:ra, >az összjáték stiluscgysé- 
gére helycz’e a hangsúlyt. Ugyan- 
eV.kor azonban elmulasztotta éle
sebbé, meggyőzőbbé tcnr< az egyes

5. KÉRDÉS: Sok nyelvész a 
szovjet nyelvtudományban ész
lelhető pangás egyik okának a 
formalizmust tartja. Nagyon 
szeretnénk tudni az Ön vélemé
nyét arról, hogy mi a formaliz
mus a nyelvtudományban és ho
gyan lehet leküzdeni?

VÁLASZ: N. J. Marr és „ta
nítványai" „formalizmussal" 
vádolnak minden nyelvészt, aki 
nem osztja N. J. Marr „uj ta
nát • Ez természetesen komoly
talanság és nem nagyon értel
mes dolog.

N. J. Marr a nyelvtant üres 
„formalizmusnak", azokat az 
embereket pedig, akik a nyelvta
ni szerkezetet a nyelv alapjá
nak tartották, formalistáknak 
tekintette. Ez már merő ostobaság

Azt gondolom, hogy az „uj 
tan szerzői azért fundálták ki a 
„formalizmust", hogy megköny- 
nyitsék harcukat ellenfeleik el
len a nyelvtudományban.

A szovjet nyelvtudomány
ban észlelhető pangás oka nem 
az N. J. Marr és „tanítványai" 
áltál kifundált „formalizmus", 
hanem az arakcsejevi rendszer 
és az elméleti fogyatékosságok 
a nyelvtudomány területén. Az 
arakcsejevi rendszert N. J. Marr 
„tanítványai" teremtették meg. 
Az elméleti zűrzavart N. J. 
Marr és legközelebbi fegyver
társai vitték be a nyelvtudo
mányba. Hogy megszűnjék a 
pangás, egyiket is, másikat is 
fel kell számolni. E fekélyek el
távolítása meggyógyítja majd a 
szovjet nyelvtudományt, kive
zeti a széles országukra és lehe
tővé teszi a szovjet nyelvtudo
mánynak, hogy az első helyet 
foglalja el a világ nyelvtudo
mányában.
1950- junius 29.

J. SZTÁLIN

alakok egyéni, megkülönböztető 
jellemvonásait. A darab számos és 
eléggé jó szereplői közül Ploscaru 
Ileana (Tosia) alakítása, Stelina 
Maletescu (Valja) meggyőző, üde 
játéka és az elsőéves Torna Mitea 

(Saska) jellemábrázoló készsége 
emelkedett ki.

A „Dudva” szereplői közül Aneta 
Zaharia, a korlátolt, fecsegő lsás- 
polgárasszony szerepében Ileana 
Ploscaru fejlett karakterizáló te
hetségről tett bizonyságot. A gyű
löletes osztályellenség, Ioana Marin 
torz lelkialkatát Lidia Roman 
meggyőzően, hitelesen abrázolta. 
Tchctséges fiatal színésznő. Fia-1 
talságához mérten kiváló alakítás
sal tette élővé, hozta emberi közel
ségbe a fiatal, népi származású 
mérnök: Maria Marin rokonszen
ves alakját Nicolae Torna- Valér 
Donca, Sofronie párttitkár alakját 
nemes egyszerűséggel, közvetlen
séggel ábrázolta. Külön megemlí
tést érdemel, hogy fiatal uj román 
szinészkádereink mindkét vizsga
előadásukat a második prágai 
diák-világkongresszus ttszrteletere 
ajánlották fel- , ,A Magyar Művészeti Intézet vég
zős szininövendékeinek „Dudva” 
előadását Kőműves Nagy Lajos ta
nár rendezte. Az előadás alaposan 
kidolgozott volt. A szereplők kö
zött egyúttal olyan végzős növen
dékek is voltak, akik az eddigi 
vizsgaelőadásokon vagy nem lép
tek fel. vagy pedig még nem volt 
alkalmuk képességeiket megfele
lően kibontakoztatni. Ezek ikózül 
elsősorban Kocsis Ilona alakításá
ról kell szólanunk. aki Aneta Za- 
harescu szerepében bizonyos moz
dulatbeli, tehát formalista túlzá
saitól eltekintve, jól ábrázolta az 
öntelt, hazug érdckhajhász^ispol- 
garasszony lelki uresseg ti„t_ 
Barlca feleségének 
alakját Biclitzky Katalin . k 
le<rqéc<’cl közvetlenséggel játszotta 
meg. Szekernyés Gizi a v.sszata- 
szító osztálycllcnség: Ioana szere
pében általában jól megállotta he
lyét Egyes jelenetedben. m.nt pél
dául. amikor Barlca szegébe vág
ja izzó népgyülolctét. h.inMa •

'(Victor Dumijrcscu). Általá
ban a Magyar Művészeti Intézet 
végzős szininövendékeinek három 

viz^aelőadfua közül — az Éjjelt 
menedékhely mellett — ez a vizs- 
gac’.őadás is jelentős értékűnek 
mondható. vARADI TAMAS
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32 kalangyából 25 mázsa 
búzát csépelt Bende Ferenc 

nagysármási szegényparaszt
NAGYSÁRMÁS. — (Levelezőnktől.) A k(^ 

lozsmegyei Nagysármás községben tervszerűé 
végzik a betakarításul munkálatokat Ez 
mutatkozik a soronlévő aratásnál és a sze 
begyűjtésnél. Dolgozó földműveseink a niu • 
úgy osztják be, hogy minden percet az ara_ 
sikeres befejezésére hasznosítsanak. Éppen eze . 
az ideiglenes bizottság gondoskodott arról, ogy 
az özvegyasszonyoknak segítsenek azok a ° * 
gozó családok, amelyek több munkaerővel ren
delkeznek. . , .

Az aratási munkában Tőkés Lajos, loKes 
István, Nagy Sándor, Nagy János, Szilasi La
jos és Kiss Sándor dolgozó földművesek tűn
tek ki. .

Nagysármás községben bebizonyosodott, 
hogy szovjet módszerek alkalmazásával, terv
szerű munkával fokozni lehet a termelést. Ben
de Ferenc dolgozó földműves az őszi vetést, a 
gyomirtást munkálatokat idejében végezte el s 
igy 32 kalangya gabonából 25 mázsa búzát csé
pelt. Serkédi János.

Megkezdték a cséplést 
a szamosujvári járásban

SZAMOSUJVÁR. — (Levelezőnktől.) A sza- 
mosujvári járásban javában folyik az aratás. A 
dolgozó földművesek versenyben végzik ezt a 
munkát, hogy a bőséges termést idejében, 
szemveszteség nélkül betakaríthassák. A járás
ban julius 5-ig 474 hektár búzát,, 12 hektár őszi, 
47 hektár tavaszi árpát és 6 hektár rozsot arat
tak le.

Az aratási munkálatokban a szilágytői „Bá
bolna" kollektív gazdaság dolgozói haladnak az 
élen, akik a munka megszervezésével és oda
adó munkával példát mutatnak a magángazdál
kodást folytató földműveseknek.

Az iklódi állami gazdaság dolgozói is rö
videsen teljesítik az aratási tervet. A gazda
ság nagykiterjedésü földjein 4 arató-kötöző 
géppel végzik az aratást és utána felszántják 
az összes tarlóföldeket.

A szamosujvári járásban a cséplést ünne
pélyes külsőségek között julhis 10-én kezdték 
meg.

Gabányí János.

Az aratást a tarlóhántásnak kell 
követnie

1 szemveszteség kiküszöbölésére erőteljes mozgalom 
indult a szovjet kolhozokban és szovhozokban

A Szovjetunióban a kolhozok, 
a gép- és traktorállomások, meg 
a szovhozok munkásai versenyt 
indítottak a termés mielőbbi és 
minél jobb betakarítására. A 
nagyteljesítményű és kiváló mi
nőségű kombájn-gépcsoportok és 
asztagrakók versenyben vannak 
egymással a magveszteség minél 
eredményesebb kiküszöbölésére.

A jó minőségű betakarítás el
érése érdekében fokozzák a kol
hozparasztok, földművelő brigá
dok vezetői, kolhoz elnökök, 
kombájn-kezelők a gép- és trak- 
torállomások munkaközösségei, 
meg a szovhozok igazgatóinak 
felelősségérzetét. A betakarítás
sal és a termésmegőrzésével 
szemben hanyag magatartást ta

núsító kolhozparasztok és föld
művelő brigád vezetők ellen el
járást indítanak.

Magától értetődik, hogy a be
takarítási munka jó mincfeégét 
helyes szervezéssel lehet bizto-» 
sitani. Az aratás és gabona be
gyűjtési műveletek irányításával 
valamennyi kolhoz, szovhoz, 
gép- és traktorállomásnál véget 
kell vetni a veszteséggel szem
ben tanúsított közömbösségnek. 
Könyörtelenül meg kell szüntetni 
a legcsekélyebb magveszteséget 
előidéző okokat- Feltétlenül 
szükséges, hogy a körzeti párt
bizottságok titkárai s a helyi ta
nácsok végrehajtóbizottságának 
elnökei minden kolhozban és

szovhozban megszervezzék az 
aratás szigorú ellenőrzését, sze
mélyesen győződjenek meg arról, 
hogy a learatott mezőn nem ma
radt-e elhullatott kalász és a 
cséplés meg az asztagok rakása 
megfelel-e a követelményeknek.

Ennek a feladatnak sikeres 
teljesítése nagymértékben fo
kozza az összgabönatermést. Ha 
kiküszöbölik a veszteséget, ez 
azt jelenti, hogy sokszázezer 
púddal több gabonát gyűjthet-» 
nek be, jelentősen szaporítják 
az ország élelmiszer forrásait, s 
ezzel lényegesen emelik a szov
jet nép életszínvonalát és növe
lik a szovjet haza gazdasági 
erejét. (Agerpres.)

A legfontosabb teendő az ara
tás után a tarlóhántás teljesíté
se. Nem minden tarlón végezhe
tő egyforma mnnlre Általában 
az őszi kalászosok után omlós 
tarló marad. Ha az ilyen tarlón 
az aratást követő félnapon be
lül egészen sekélyen megbánta
nak, vagy tárcsásboronával meg
járatnak, akkor a dolgozó föld
művesek biztosítják a tarlóhán
tás összes előnyeit. Tavaszi ka- 
laszosok után keményebb, szá
razabb tarló marad. Ez sokszor 
még akkor is kiveti a sekélyen 
járó ekét, ha a szántást közvet
lenül aratás után végzik. Az 
ilyen tarló hántásával még sem 
szabad egyetlen órát késlekedni 
azzal az indokolással, hogy eső 
után teljesitik a tarlóhántást. A 
tavaszi kalászosok után vissza
maradt tarlót, ha kiveti az ekét, 
néhány centiméterrel mélyebben 
kell szántani és nagyobb igaerő
vel. A traktor, a traktorszántás
ra való társulás itt is nagy 
előnyt biztosit, mert a sekélyen 
szántó traktorekét., nem veti ki 
a föld.

A tarlóhántásnál különbséget 
kell tenni a talaj gyomosodásá- 
nak mértéke szerint is. Ahol sok 
az acat, szulák, de főként a ta
rack, ott gyorsan, sekélyen, rö
gösen, lehetőleg hosszában és 
keresztben is szántani kell. A 
szántást addig kell rögösen

hagyni, mig a nagy melegben a 
rögökben maradt tarack kiég, 
azután kell csak, lehetőleg lánc
boronával elvégezni a boroná- 
lást. Ezzel az eljárással a tarack 
teljesen kiirtható.

Zöldtakarmány tarlóját se
kély, vagy középmély szántással 
kell megművelni. Ezeken a tar
lókon a gyomoknak nem volt 
idejük magot érlelni, következés
képpen itt a tarlóhántás legfőbb 
célja nem az elhullott gyommag
vak kiirtása, hanem a talajned
vesség megőrzése.

A tarló talaja, nedvességtar
talma ég gyomossága szerint kü
lönböző eszközökkel végezzük a 
tarlóhántást. Legjobb eszközök 
a traktorvontatásu tarlóhántó 
eke és a tárcsaborona. Ezek ki
csiny földterületeken nem hasz
nálhatók, szükséges tehát a 
gép- és traktorállomással kötött 
szerződéskötés, amit társulásba 
tömörülve valósítanak meg a 
dolgozó földművesek. Bármivel 
végzik a tarlohantást, a baráz
dákat mindig el kell simítani. 
Nagyon jó munkát végez a szö
ges, vagy gyűrűs henger is. Ter
mészetesen ezeket későbben por- 
hanyitó eszközöknek kell követ
niük.

A legfőbb szabály: az aratast 
nyomonkövető tarlóhántást |pe 
feledjék el a dolgozó földmű
vesek.

A „Menajul" I. üzemben kiküszöbölték 
a hibákat

Igy takarékoskodnak az „Ady“-harisBiyagyárbaa

is.
HUL-

s be- 
üzem

KOLOZSVÁR. - Az „Ady" 
harisnyagyárban még nem 
szerveztek takarékossági brigá
dot. Hogy miért nem, erre a 
kérdésre az üzemi káderfelelős 
válaszol.

— A takarékossági brigád 
megalakításával kapcsolatban 
semmi utasítást nem kaptunk, 
sem a központtól, sem pedig a 
pártszervezettől. Ezért nincs 
még takarékossági brigád az 
„Ady" harisnyagyárban. Ennek 
ellenére a takarékosság egyik 
legfőbb célkitűzése az üzem 
dolgozóinak, hiszen az uj pré
miumrendszer Is ennek fokozá
sát segiti elő. Ezt bizonyítják 
eddig elért eredményeink

ZSÁKBA GYŰJTIK A 
LADÉKOT
Közben nyílik az ajtó 

lép Iekovics Adolf, az 
technikusa.

Jó. hogy jött Iekovics elv
társ! - emelkedett fel a káder
felelős. — Milyen eredményeket 
értünk el a takarékosság terén?

A technikus elmosolyodik, hi
szen ő is egyik lelkes liive a ta
karékossági mozgalomnak.

— Tessék! Jöjjenek velem az 
elvtársak s ezzel a gondosan ki
takarított és tiszta folyosón ke
resztül a spulnizó-osztályra ve
zet. A spulnizó gépnél Szalma 
Jolán az osztály egyik legjobb 
mnnkásnője dolgozik. Épp el
szakadt a szál, mikor odaér
tünk.

— Elszakadtak a szálak « ez. 
percenként többször megismét
lődik — mondja Szaluin Jolán. 
~ Ha azonban a lupónyi ..Vis 
eofil“-gyár nagyobb gondot 
ford.fana az anyag minőségere. 
akkor nem szakadna annyira s 
ezzel iírm hasznos minőségi 
hiúnkat végeznének, mi pedig a 
nkarekoskodáM terén érnénk el 
^’p eredményeket.
zs'Vk p's7.akmlf szálakat f»hcr 
n 11 ■ össze. Régebben
„ onnan egv dobozba
lak M n ^Idre kerültek a sző

lőst pedig zsákba teszik.

munka után pedig lemérik. 
Összegyűjtés után átadják a D. 
A. C.-nak.

kollektív újítás
A gépteremben a kötőgépek 

kezelésekor, bizonyos mennyi
ségű olaj kárba vész, ugyanis 
egyrésze a kenéskor lefolyik a 
földre. Ez igy megy évek óta, 
mig csak Bölönyii Dezső és 
munkástársai nem javasolták 
az üzemi 
újításuk 
lyezzék, amely 
fást 
zső. 
nos 
egy

nyjségét- szintén csökkentette. 
Balogh György tovább kísérle
tezik és újít, a takarékosság fo
kozásáért, mert tisztában van 
azzal, hogy munkájával a dol
gozók államát gazdagítja, ami
kor olcsóbbá teszi a közszükség
leti cikkek árát.

(—pp)

KOLOZSVÁR. - Nemrég bí
ráló hangú cikkben foglalkoz
tunk a „Menajul" I. üzem dol
gozóinak munkaversenyével, 
melynek lendülete annakidején 
kissé alábbhagyott. A mukások 
közül ugyanis többen nem ve
zették egyéni grafikonjukat s 
nem törődtek a versenyek ered
ményeivel. A grafikonok veze
tését többen abbahagyták, an-

nál is inkább, mivel a rámák 
elkészítése késett.

Cikkünk nyomán a szakszer
vezet és az üzemi bizottság ön- 
birálattal élt és levonta a ta
nulságokat. Csoportgyüléseken 
megbeszélték a tennivalókat és 
alaposan megszervezték a ver
senyeket. A grafikon-rámák el
készítését pedig az asztalosmii- 
hely megígérte.

Bölönyii 
nem 

bizottságnak., hogy 
alkalmazását engedé- 

olajmegtakari- 
eredményez. Bölönyi’ De- 
Bucz Nicolae és Sfáb Já- 

elkészitették 
lemez-csatornát, 

gépről lecsepeg a 
olaj. Próbaképpen 
egy gépen alkalmazták, 
eredmény nagymértékben hoz
zájárul az önköltségi ár csök
kentéséhez. Egy hónapban 20— 
30 liter olajat takarítanak meg 
ezzel az újítással.

KEVESEBB TŰVEL . . '.

— Ugyancsak a gépteremben, 
más téren is takarékoskodunk 
— folytatja Iekovics Adolf 
technikus. — Azon Igyekszünk, 
hogy minél kevesebb tűt hasz
náljunk el, mert nagyon nehéz 
a beszerzése. Ezt sikerült elérni 
a dolgozóknak: egy tucat ha
risnya lekötéséhez cloiffânyzoțt 
0 fii helyett most 3.6-et használ
nak el. Egy tii ára 5 lej s ezc.rt 
njg> eredményt értünk cl az 
un <<> f-.(.jrj csökkentésénél.
'Zl ' t prémiumban i-é.szx'sülnek 

a dolgozok.
I'g.\ pi 11 un;Jfra. a 

ablakon keresztül n 
^zegi'zi tekintetét 
Adolf, nrn.id folytatja.

. A festődében ÍH szép ered
mények születtek a takarékos
kod,(erén — mondja — s a 
festődé fdó vezet bennün- 
két. A festődé' mestere. Balogh 
György, a festéshez szükséges 
marószódát 5 kilóról 70 dekára 
csökkentette egy fne-af harisnya 
megfestésénél. A festék meny-

újításukat: 
amelybe a 

fölösleges 
eddig csak 

Az

górd erem 
festődére 
Ickovfics

Veress Károly szi- 
lágysomVyói lakosnak 
szüksége volt egy iga
zolványra. Azt kellett 
bizonyítania, hogy ne
velt fia, aki Krasznán 
jár iskolában, de szí- 
lágysomlyói illetőségű, 
lakhelyén nem vett fel 
élelmiszerjegyet a har
madik évnegyedre.

Kissé bosszankodott 
Veress Károly, de az
tán belátta, hogy az 
intézkedésre szükség 
van, nehogy valaki jog
talanul vegyen fel élel
miszerjegyet. Különben 
is, három hónappal ez
előtt is kellett egy 
ilyen igazolvány és öt 
perc alatt megkapta.

Ezzel a gondolattal 
nyugtatta meg magát, 
amikor átlépte az ide
iglenes bizottság ke
reskedelmi ügyosztá
lyának küszöbét. De 
hamarosan arról győ
ződhetett meg, hogy a 
dolog most nem olyan 
egyszerű. Először is 
szükség van annak 
rendje s módja szerint 
felbélyegzett kérvény
re. amellyel aztán a 
különböző ügyosztá- 

, lyok mindenféle hiva
talos statisztikai (’■*<  
más természetű gy<i~ 
korlatokat végezhesse
nek. Mindenesetre... 
jöjjön holnap.

ECérvényvándoHás 
Szilágysomlyón

A végső győzelem 
biztos hitével lépett be 
hétfőn a kereskedelmi 
ügyosztályhoz. De ha
mar lelohasztották a 
kedvét. A kérvény vi
szontagságos utján 
még nem ért el odáig. 
Vissza az egész... Ik
tató, titkárság stb.... 
végül a kérvény már 
véleményezésekkel bő
ven ellátva mosolygott 
feléje. Ámde még ki is 
kellett állítani az iga
zolványt. Következés
képpen ...

Veress Károly kezd
te úgy érezni magát, 
mint a mesebeli elátko
zott ember, akinek 
soha sincsen „holnap
ja", mert őrzője egy
kedvűen ismételgeti, 
napról-napra: majd
holnap... majd hol
nap ...

További séta, kutató
munka és közhenjá) ás 
után, az ötödik napon 
jutott hozzá iga-Dívá
nyához. A z / 'p'szbtd 
pedig az a tanulság, 
hogy kívánatos lenne 
meggyorsítani 1 alame - 
lyrst a sziláén: '.mlm'ü 
ideiglenes b-.z»‘!':'ghoz 
beadott kérvények rám

Veress Károlynak 
visszatért egy pillanat
ra előbbi bosszúsága, 
de újból megnyugtatta 
önmagát. Mindegy, 
nem olyan nagy dolog. 
Másnap, a 
időben kérte 
ványt.

— Hol a
— szegezték 
a zordon kérdést s Ve
ress Károly elindult 
kérvénykutató útjára. 
Az első reménysugár 
az iktatóban villant 
fel, ahol kapott egy 
számot s azzal a tit
kársághoz 
ták, mert — úgymond
— ott vezetik rá a kér
vényekre a véleménye
zéseket. Kcíumbusz 
nem örvendett jobban 
Amerika felfedezése
kor, mint ö, amikor 
a titkárságon rábuk
kant vándorló kérvé
nyére. Igen ám, de 
hiányzott róla a véle
ményezés.

Tehát ... jöjjön hol
nap.

Bosszúságát 
lég fokozta az 
hogy ..holnap" 
nap lévén, vem jut ha
tott hozzá igazolványá
hoz.

jcitüzött
az igazol-

9

kérvény? 
mellének

irányítót-

m’n íi- 
a ténu. 

vaxár*

a.

dorutját. Erre vonat
kozólag ötlettel is szol
gálhatunk. Létesíteni 
lehetne például külön 
nyomozóirodáit, amely 
hivatva lenne kikutat
ni, hogy melyik szobá
ban, melyik asztalon, 
fiókban, szekrényben, 
doszárban, mappában, 
vagy papírkosárban 
rejtőzködnek az ügyfe
lek kérvényei. Külön 
összekötő osztály iboi 
nyolithatná le szállítá
sukat egyik ügyosz-. 
tályról a másikra és 
külön híradós osztály 
értesíthetné a kérvé
nyezőket a kutatások 
eredményeiről.

Van más megoldás 
is, de félős, hogy 
egyes bürokrata hiva
talnokok ezt túlságo
san bonyolultnak fog
ják találni. Meg lehet
ne valósítani azt, hogy 
az ügyfelek sajátkezü- 
leg vigyék kérvényei
ket a különböző fóru
mokhoz s ilyetén egy
szeri utánjárással el 
Khetne intézni ügyü
ket. Ez az ötlet talán 
túl kezdetlegesnek "át- 
slik de i alóraváUása 
az' eredményezné, hogy 
a kérvényező több napi 

a a ka időt takarítana 
meg.

f —
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Kolozsvár köztisztaságáért

A város szervezze meg jobban a munkát, 
a lakosság legyen fegyelmezettebb

KOLOZSVÁR. — A hangszóró 
naponta közli: „A köztisztasági 
ügyosztály felhívja a város lakossá
gának figyelmét, hogy mindennap, 
korán reggel kötelesek a házuk 
előtti járdát leseperni... a hullai 
dékot ne dobják az úttestre..

A késő délutáni órákban a Sza
badság-téren zsúfoltan, hangosan 
beszélgetve sétáltak a járókelők. 
Az ideiglenes bizottság felhívására 
valamennyien felfigyeltek- Egyesek 
megértőén bólogattak, mig mások 
számára a figyelmeztetés falra- 
hányt borsó volt. Tovább szórták a 
gyümölcsmagot a járdára.

— Éppen ideje már, hogy ren
det teremtsen a város — jegyezte 
meg hangosan szomszédjának a 
porcelángyár egyik dolgozónője.

— AHOVA CSAK MEGY AZ 
EMBER, MINDENFELÉ PA
PÍRHULLADÉK, AUTÓBUSZ
JEGY HEVER SZERTESZÉT.

A szétdobált gyümölcsmagvaktól 
pedig már nem is merek sietni a 
járdán, nehogy elcsússzak. Még a 
Főtéren és egyes útszakaszokon na- . 
ponta összeseprik a szemetet, de a 
Kajántói-uton, ahol én lakom, még 
ma is ott tapossák a szemetet, amit 
pár nappal ezelőtt szétdobáltak a 
gyerekek. A lakók pedig nem sep-j 
rik le a járdát, vagy ha éppen le is 
seprik, akkor poroznak, amikor 
legtöbben igyekeznek a gyárakba, 
— fűzte még hozzá.

A porcelángyári munkásnőnek 
igaza van. Az írisz-telep felé ve
zető utón, az Einstein-utca köze
petáján. az autóbuszra várakozók 
elé szomorú kép tárul. Közvetlenül 
a megállónál, hatalmas, barnára 
festett szemétláda, félig üresen áll- 
Két 5—6 év körüli gyermek játsza
dozik a szemétben. Hosszas keres
gélés után három konzervesdo- 
bozt találtak. Kirázták belőle a sze
metet, rugdosni kezdték a főúton 
végig. Más gyermekcsoportok a sze

SPORT
A Wletalul, Hadsereg és a Dermata csapataabóS 

állatják össze ^oio^svár kosárlabda válogatottját
KOLOZSVÁR. — A szerdán 

este kezdődő -országos kosárlab
da bajnokságok küzdelmeit 
nagy érdeklődés előzi meg. A 
Központi Kosárlabda Szövetség 
vezetői már megérkeztek Ko
lozsvárra, de úgy döntöttek, 
hogy a mérkőzések sorsolását 
csak szerdán ejtik meg az ösz- 
szes csapatvezetők jelenlétében. 
Bukarest. Iasi, Marosvásár
hely, Krajova ás Kolozsvár fér
fi-kosárlabda válogatottja kü
lön bajnokságot játszik egy
mással. A legtöbb pontot elérő

KOLOZSVÁR. - Mint meg
írtak, a megyék közötti bajnok
ságokon a legnagyobb sikerrel 
a KESE női és férfi atlétái 
szerepeltek, akik 26 bajnokságot 
szereztek. Az egyes versenyszá
mok győztesei egyébként a kö
vetkezők:

100 m. ifjúsági. Bálán (Ve- 
gyesiskolaNagyenyod) 11.6 mp., 
magasugrás Pop (Lokomoti va 
Kol.) 161 cm. 800 m. síkfutás 
Balázs (KESE) 2.06.7 mp.. kala- 
pácsdohás Boesárdy (KESE) 
.10.17 m.. sulydobás Székely
(Maresanu) 12.67 m. 100 m. női 
ifjúsági Tvas (Lokomiot.iva Tor
da) 13.8 mp. 4x100 m. váltófűtés 
lokomotiva Torda 56.7 mp. női 
ifjúsági sulydobás Tcoganel 
(Murosana.) 9.16 m.

Felnőttek versenyében, 100 
m. női síkfutás Konrád (KESE) 
13.4 mp. magasugrás Schiiszter 
(KESE) 138 cm. 4x100 m. váltó
futás (KESE) r. 54.6 mp. 100 m. 
férfi, sikfutás Marx (KESE) 11 
mp. gránátdobás Palagies (Ha
ladás Naszód) 70.08 m. 10 kilo
méteres távgyaloglás Trif (Or
rául Mare) 57.29.6 p. 200 m. gát
futás Marx (KESE? 26.6 mp. 
400 m. gátfutás Hambrieh (KI'z- 
SE) 62.4 mp. 400 m. női sikfu- 
tás Taifas (KESE) 1.05.7 mp. 

métláda körül feltornyosodó sze
metet kapargálják ki. A láda kö
rül. jó néhány méternyire is elte
rülő szeméthalom meg csak úgy 
árasztja a kellemetlen bűzt. Napok 
óta hever itt a szemét. A környék 
lakói pedig úgy védekeznek, hogy 
elfüggönyözik és jól elzárják abla
kaikat, hogy a rothadó szemét kel
lemetlen bűze ne hatoljon be la
kásukba.

Vájjon a város köztisztasági ügy
osztályát, vagy a környékbeli lakó
kat terheli ezért a felelősség? 
Mindkettőjüket. A város ugyanis 
rendszertelenül szállítja el egyes 
utcákból a szemetet. A környékbeli 
lakók pedig tetézik a bajt, mert a 
láda mellé dobják a szemetet. így 
a már rothadásnak indult zöldség
hulladékok a bü;z és fertőzés köz
pontjává válnak.

Az írisz-telepen ugyanez a hely
zet. De egy cseppel sem különb a 
külvárosi negyedek többi utcáinak 
köztisztasága sem. A Külmonostor, 
a Pillangó-telep és a többi város-*  
negyedek épp ilyen porosak, pisz
kosok és gondozatlanok.

a varos főterén sem 
SOKKAL NAGYOBB 
A tisztaság.

Az esti szellő a sok eldobott autó
buszjegyet, mint ősszel lehullott fa
levelet. -ide-oda fujdogálja. Itt a 
város lakosai követnek el hibát. 
Az ideiglenes bizottság ugyanis 
gondoskodott gyüjtödobozokról. 
Minden autóbusz-megállóhoz fel
szereltek egyet-egyet. De az utasok 
naeryrésze nem használja azokat és 
még véletlenül sem dobják be az 
elhasznált vonaljegyeket.

Egyes
VÁROSI LAKÓK ÖNTUDAT
LAN MAGATARTÁSÁT

bírálják meg az utcaseprők is. A 
Vörös Hadsereg-utcában az utca
seprők arról panaszkodnak, hogy 
alig fejezik be a seprést, máris 

csapat szerzi meg a bajnoki ói
mét. Nagyvárad és Bukarest 
női csapatai csak egy mérkőzés 
keretében döntik el a bajnok
ságot.

Az egyes mérkőzéseket buka
resti és maros vásár helyi bírók 
vezeti k le. Szerdán, esűtöijtökön, 
pénteken és szombaton minden 
este 8 órakor, vasárnap délután, 
amikor három mérkőzés kerül 
lejátszásra 4 órakor kezdődnek 
meg a küzdelmek a Gh. Ghe
orghiu-Dej városi sporttelepen.

Kolozsvár férPi válogatott

A KESE NŐI- ÉS FÉRFI 
ATLÉTÁI 26 SZÁMBAN 

GYŐZTEK A MEGYÉK KÖ
ZÖTTI BAJNOKSÁGOKON

800 m. sikfutás Bajka (KESE) 
2.05.2 mp. női gerelydobá.s Plat- 
ner (KESE) 31.26 m. ifjúsági 
távol ugrás Ciociu (KESE) 6.37 
m. férfi távolugrás Cotoi (KE
SE) 6.42 m. 4x100 m. váltófutás 
KESE I. 45.7 mp. 5000 m. síkfu
tás Crăciun (Vörös Lobogó Tor
da) 17.03.4 mp. ifjúsági gerely
dobás Pop (Dohánygyár) 41.60 
m. ifjúsági diszkoszdobás Bom- 

pa. (Vörös Lobogó Dermata) 
32.88 m. ifjusági női távolugrás 
Sireja (Lokomotiva Torda) 4.56 
m. női távolugrás Barién (KE
SE) 4.81 m. 80 m. női ifjúsági 
gátfutás Bögözy (Vörös Lobogó 
Dermata) 14.4 mp. 4x100 m. if
júsági váltófűtés KESE TI. 48.1 
mp. 4x200 m.-es női vállófntás 
KESE 205.8 mp. 2000 m. ifjúsá
gi síkfutás Balázs (KESE) 6.22 
mp. 10.000 m. sikfutás Poravn 
(KESE) 35.35.8 mp., rúdugrás 
Brassói (KESE) 320 cm., ifjúsá
gi rúdugrás Geező (KESE) 276 
cm., 200 m. női síkfutás Taifas 
(KESE) 28.1 mp., 200 m ifjnsá 
gr sikfutás Derzsi (KESE) 23.7 
mp., 800 m. női sikfutás Marén 
(Balázsfalvi knresk. iskola)

kezdhetik elölről. Nem egyszer for
dul elő az. hogy emiatt még késő, 
esti órákban is sepregetnek. Szom
baton, julius 8-án történt, hogy es
tefelé a Vörös Hadsereg-utcában 
lévő gyüjtőláda felé eltakart cso
maggal sietett egy háziasszony, 
és papircsomagot dobott a láda 
mellé. Döglött szárnyas volt benne.

Nem véletlen eset ez és nem tu
datlanságból származik. A , város 
falragaszokon hivta fel a lakosság 
figyelmét, hogy milyen szemetet 
lehet az utcai gyűjtőkbe bedobni. 
Arra is figyelmeztette, hogy az el
hullott állatokat kötelesek a lakók 
a város által kijelölt gyüjtőteiepre 
szállíttatni. Azokat, akik nem igy 
cselekszenek, súlyos bírsággal bün-i 
tetik.

MI A TENNIVALÓ
A város köztisztaságának meg

javítása érdekében a háztulajdono
sok és az ingatlanok gondnokai 
fordítsanak nagyobb gondot a gya
logjárók tisztogatására és szigorúan 
tartsák be a köztisztasági hivatal 
utasításait. A város lakossága minél 
nagyobb segítséget nyújt a köztisz- 
taságj ügyosztálynak, az annál na
gyobb gondot fordíthat a reáháruló 
igen nehéz feladat megvalósítására. 
Az öntudatlanokat pedig — szük
séghez képest — a város illetékes 
szervei pénzbírsággal tanítsák jobb 
belátásra.

A városi köztisztasági hivatal 
pedig fordítson több gondot a kül
város utcáinak tisztogatására, fer
tőtlenítsék a szemétládákat és 
rendszeresebben hordják el az egy- 
begyfijtött szemetet. A városi ideig
lenes bizottság végezzen fokozot
tabb felvilágosító munkát falraga-t 1
szók által a lakosság körében, hogy 
a papír és gyümölcsmaradványo
kat dobják az e célra felállított 
szemetesdobozokba. Végre pedig 
ideje, hogy a gondatlan házigaz
dákkal szemben büntetéseket al
kalmazzon az ideiglenes bizottság.

csapata már hetek óta készül { 
erre a bajnokságra. A csapa
tot a Metalul, Hadsereg és a 
Dermata együtteseiből állítják 
össze, A keret a következő: Rus- 
su, Szabó. Danszki, Chioreanu, 
(Metalul), Gyárfás, Lukács. Ör
dög, Pop és Gamenezi (Hadse
reg) és Sorban (Dermata).

A Központi Kosárlabda Szö
vetség külön lelátót építtet a 
villany fényes m érkfizésekre, 
amelyekre 10 és 20 lejes belépő
jegyeket adnak ki.

2.47.5 mp., férfi diszkoszdobás 
Smolea (Spárták Naszód) 31.84 
m. hármasugrás Triteann (KE
SE). 13.64 m. ifjusági női ge
relydobás Nagy (Metalul) 23.24 
m.. 150 m. sikfutás Bajka (KE
SE) 4.22.7 mp., 200 m. síkfutás 
Marx (KESE) 23 mp., 200 ni. női ! 
ifjúsági síkfutás Ivas (Lokomo- | 
tiva Torda) 29.1 mp., nőj gra- j 
nátdiohás Platnor (KESE) 30.40 | 
m.. ifjusági női diszkoszdobás I 
Nagy (Metalul) 27 méter. Női J 
diszkoszdobás Campianu (KE- | 
SE) 32.18 m. 3000 m. akadály- | 
verseny Takács (KESE) 11.086 I 
mp., kalapácsdobás Torna (KE- , 
SE) 49.60 m., nőj sulydobás
Campianu (KESE) 11.29 m., fér
fi sulydobás Smolka (Sparta!: 
Beszterce) 11.79 m. férfi ma
gasugrás Enyeil.i (Vegycsisknla 
Nagyenved) 165 cm., 400 m. sík
futás Moirm (KESE) 50.1 mp., 
110 m. ifjusági gátfutás Moraru
(Aranyosgyóres) 17.5 mp., 110 m. 
férfi gátfutás Hnmbriek (KE
SE) 19.1 mp. 80 m női gátfutás 
Domokos (Vörös Lobogó Dór
in il;ii 13.8 mp.. férfi gerelydo- 
l>ás Demeter (MESE) 17.60 rn.. 
4x100 m. válíófiiíá - KESE 
3.49.1 nin.. ifjúsági női magos- | 
ugrás Tepih'van (KESE) 135 | 
em. t
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CAPITOL MOZGÓ: Zeng a völgy. 

Előadások: 5, 7. 9. . .
NEPMOZGO (POPULAR): Nyan

szünet. ,
„UJ IDŐK” MOZGÓ: 24. sz. Ro

mán híradó. — 13. sz. Szovjet hír
adó. — Értékes mellékletek. 
Orosz csipkék. — Vigyázzatok a 
szivetekre! — Tavasz a hegyekben. 
Színes. — Ősz Grúziában. Színes. 
— Barátkozás a tudománnyal. 3 
felvonás.

A BUKARESTI ÁLLAMI ZSIDÓ SZÍNHÁZ 
bemutatja Kolozsváron a Román Nemzeti Színházban 1950 julius 

12-én, szerdán este 8 órakor Sole m Alechem;
„A K I N C S”

cimü zenés vigjátékát, H. Schwar tzmann zenéjével 
1950 julius 13-án, csütörtök este 8 órakor Bruckstein Lajos:

,,ÉJSZAKAI VÁLTÁS” 
cimü darabját (Auschvvitz-i epizód).

Jegyek az AGES-nél

ÜZEMI BIZOTTSÁGOK FIGYELMÉBE!
A kolozsvári üzemek dolgozói részére —• kollektív igénylés 

alapján — talphulladékot szolgál unk ki.
Telefon: 15—97. „VICTORIA” SZÖVETKEZET

Közlemények
VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS: Mérsé

kelt keleti, később élénkebb délke
leti-déli szél, egyelőre kevés felhő, 
napos, száraz idő. Holnap nyugat
ról megnövekedő felhőzet, néhány 
helyen, inkább csak nyugaton ki
sebb záporeső lehet. A hőmérsék
let erősebben emelkedik.

* HALÁLOZÁS. Szomorú szívvel 
tudatjuk, hogy idősb Kézdipolyáni 
Páil Árpád nyugalmazott pénzügyi 
irodaigazgató életének 71-ik évé
ben hosszas szenvedés után el
hunyt. Temetése julius 11-én, ked
den délután 4 órakor lesz a há- 
zsongárdi temető kápolnájából. A 
gyászoló család-

ELVESZETT Bethlen-utca 2 szám-i 
tói temetőig csontkeretes szem
üveg bőrtokkal. Becsületes meg
találó magas jutalmat kap a Vilá
gosság kiadóhivatalában Karáditól.

RUHÁK, KABÁTOK, különféle 
berendezési tárgyak eladók. Köz
társaság (volt Majális)-utca 35, 
emelet. — KÖZPONTI ZARRAL 
tölgyfa íróasztal, egysütős aragáz 
kályha, konyhaszekrény, 3 vitrines 
szekrény, 2 fotel, diófurnéros, 3 aj
tós ruhaszekrény, előszoba-fogas, 
ingaóra, asztal 4 székkel eladok. 
Boldog-utca 14. — NAGY TÜKÖR, 
konyhabútor olcsón eladók. Már
cius 6-utca 24, ajtó 4. — ELADOK: 
antik empir garnitúra, asztal, an
tik tükrök, antik szekrények va
lódi garderobszekrény kifogás,alan 
állapotban, i argamán-teőnyeg, 
konyhakredenc, értékes kepek. bú
tordarabok. gramofon Cím a ki
adóban- - SPORT GYERMEKKO
CSI jó állapotban eladó. Brozisek, 
Bethlen-utca 27. — OLCSÓN EL4 
ADÓK: uj kanapé-rökámié, fotel
ágy, asztal 4 székkel, Wirth zongo
ra "művészi képek, perzsa ebédlő
szőnyeg. Ciura-utca 2. Bejárata volt 
Bartha Miklós-utcából. Délután.
— TÁBORI TŰZHELYET lakatos-
műhely részére, jó állapotban ve
ssünk. ; „iFpleacul” cukorkagyár, 
Dosztojévszkij-utca 12 telefon: 14 
—78. — TOPOLYA FÉLHALO el
adó. Molotov-utca 46, III- emelet, 
aííó 15. _ HÁLÓSZOBA., kombi
nált szoba, konyha, sezfon és más 
bútorok eladók. Arany Janos-u’ca 
31 aít6 3. — KOMBINÁLT E.U- 
TOROK, csillárok, ruhák, cipők és 
egyebei: eladók. Frakkot megvé
telre keresek- Rncovita (Erzsébetj
ük 33. _ tl.I, DIÓFURNÉROS
komb’nált szekrény eladó. Csnba- 
utca 20. asztalosnál. — GYERMEK
AGY uj állapotban eladó Ugyan
ott vesznek kifogástalan csö-gycr- 
mcksportkocsit. Bokor. Kossuth 
Lajos-utca 18. - VESZEK, teljes 
porszivógépet. Március 6-titoa 4, 
földszint, Moldován. '— JÓKAR.) 
BÁN LÉVŐ I,. Ncufeld gyártmá
nyú pianínó eladó. Torda, Avram

Jancti-ii'ca 2. — HÁZAT, örökla
kást. gvümölcs-öst. vesz, elad? For
duljon bizalommal Vulcan ingat- 
lanforgnlm hoz, Molotov-utca 24-
— KÖZPONI’BAN öröklakások, 
Rákriczi-ncgycdben villák, 4 Attila-) 
negyedben villák, központban csa
lárd házak eladók. Mezey-iigynök- 
s';g. Dózsa Gvörgv-utcn 16. — 
GYERMEKSZEHETŐ MINDENEST 
esetleg bejárónői, keresek. Berger. 
Clo-ca-utc'i 2. -- DOLGOZÓ NŐ. 
rgvbon diáklány bútorozott szo
bát keres. Címeket „Doloofo n;"’ 
jeligém a kiadóba. — KIS HÁZ
TARTÁSBA nappalra munkabíró 
nyugdíjas nőt családtagként felve

Z 1
URÁNIA MOZGÓ: Ellopott határ.

Előadások: 5, 7, 9.
VÖRÖS CSILLAG MOZGÓ: A 

rejtélyes okmány. Előadások: 4, 6, 
8 órakor.
MAXIM GORKIJ MOZGÓ: EUo-*  

pott határ. Előadások: fél 6, fél 8, 
fél 10. Î
PÁTRIA KERTMOZGÓ: Zeng a 

völgy. Előadás: fél 10 órakor.
MUNKÁS MOZGÓ; Nyári szünet

szek. Cím a kiadóban. — ELVEI 
SZETT junius 30—julius 1 éjszaka 
sötétvörös Hohner-Verdi II., 80 
basszusos akkordeon. Hüvelye bar
násvörös. Megtalálója vagy nyom
ravezetője 25.000 lei jutalmat kap 
Jókai-utca 3, ajtó 29. — BEJÁRÓ
NŐT AZONNALRA felveszek. 
Március 6-utca 3, II. emelet, ajtó 
6. — ANTIK KÖNYVSZEKRÉNYT 
asztalt, széket, szőnyeget megvé
telre keres a Folklór intézet, Pav
lov (volt Fürdö)-utca 21. Telefon:
18—64. Reggel 8—2-ig. — KÉT
SÜLDŐ és 3 darab héthetes malac 
felelősséggel eladó. Hasdeu—Kő- 
kert-utca 118. —

ACTE 
personale an

Elveszett iratok'
PIERDERI DE

Următoarele acte 
fost pierdute și posesorii lor le 
declară nule de drept în mâinile 
oricui s‘ar afla:

VASILESCU Elena Cluj. Strada 
Armata Roșie Nr. 52, Buletinul de 
înscriere la Bir. Pop. Nr- 110,718— 
1947, eliberat de Politia Craiova.

MATEI Vladimír Cluj, Str. Re- 
publicei Nr- 120, permis de bicic
leta Nr. 5501, marca Uranus, seria 
34-935, eliberat ds Politia Cluj. _

CHIRA Rudolf Cluj. Str. Albim 
Nr. 3, carte de alimente tip. B. si 
tip D pentru junior Chira Rudolf, 
Carnet de Sindical, eliberat de Sin
dicatul Comunal, Livret Militar, 
eliberat de C. T. Cluj.

MANCIU Stela Cluj, Str. Horea 
Nr. 31, Carnet da Student Nr. 304— 
1949, eliberat de Univ. Babes fac. 
de Istorie Geografie Cluj.

PLESA Gheorghe Cluj. Str. Mo. 
lotov Nr. 20, Buletinul de înscriere 
la Bir. Pop. Nr. 22.447—1947, elibe
rat de Politia Cluj.

RUSU Pavel Cluj. Str. Tudor 
Vladimirescu Nr. 19, Obligație de 
Predare Nr. 2327, eliberat de Sec
ția Agricola din Cluj- .

COSTEA Vasile Cluj, Senatoru
lui 42. Buletin de înscriere la Bir. 
Pop. Nr. 17.798—1947, eliberat de 
Politia Cluj-

SACHS Emerich Cluj. Str. Horea 
Nr. 5, Buletin de înscriere la Bir. 
Pop- Nr. 16.380—1942, eliberat de 
Chestura Politici Arad.

CAZAN Nicolae C-luj, Str. Maloasa 
Nr- 19, Buletin dfl înscriere la Bir. 
Pop. Nr. 7—253, eliberat de Primă
ria corn. Purcareni jud Brașov in 
anul 1947, Carnet de Student, eli
berat de Inst. de Mecanica Cluj, 
Carnetul Sindical si Legitimația de 
Cămin.

R.T.F Judecătoria Cărei. Dosar 
Nr_ 779—1950. CITATIE. Mak Ioan 
si Mak Carol dom. in loc necunos
cut estn citat la aceasta instanța, 
camera Nr. 29. pentru ziua de zn 
Iulie 1950, ora 8 in calitate da pa

rat in proces cu Murgu Elisa c a 
pentru pretenții- In caz de P. 
zentare judecata se va fa" 1 £ 
sa. Judecător (ss) Fulop. Gret.er 
(ss) M. Pop. L. S.

Felelős szerkesztő: LÁZÁR 
Szerkesztőség: H°rea-ut ”2. ÁT
emelet. Telefon: 15—3a- — Kladi- 
hivatal: Molotov-utca 1°- v®1®*
fon: 19—11. — Laptulajdonoa:
„Petőfi” Lap- és Könyvkiadó RT- 
Előfizetési dij egy hónapra 100 lel. 
Tnt^xményck fa vállalatok aló*  
fizetési dija 5000 lej. Postataka
rékpénztár! csckkr-zám’a 115.023-
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